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Tieerivs Graccuus caused an upheaval of the = 133

Roman state notwithstanding the fact that he be-
longed to one of the foremost families through his
grandfather, Africanus, that he possessed a natural
endowment worthy of the latter, had received a most
thorough course of education, and had a proud spirit.
For in direct proportion to the number and -magni-
tude of the advantages he possessed was the allure-
ment they offered him to follow his ambition ; and
when once he had turned aside from what was best,
he drifted, quite in spite of himself, into what was
worst. It began with his being refused a triumph®
over the Numantines ; he had previously been hoping
to be honoured inasmuch as he had conducted the
negotiations, but so far from obtaining any such re-
ward, he actually came near being delivered up.
Then he decided that deeds were estimated not on
the basis of worth or genuineness, but according to
mere chance. So he abandoned this road to fame as

1 The excerptor is here guilty of carelessness, as the word
npvraveboas shows. This word is used of “ obtaining ” a truce
or peace on behalf of another, and has no connection with
a triumph. In place of *‘ triumph” we should probably read
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unsafe, and since he desired by all means to become
a leader in some way, and believed that he could
accomplish this better with the aid of the populace
than with that of the senate, he attached himself to
the former.

Marcus Qctavius, because of a famﬂy feud with
Gracchus, willingly became his opponent. There-
after there was no semblance of moderation; but
zealously vying, as they did, each to prevail over the
other rather than to benefit the state, they com-
mitted many acts of violence more appropriate in
a despotism than in a democracy, and suffered
many unusual calamities appropriate to war rather
than to peace. For in addition to their individual
conflicts there were many who banded together
and indulged in bitter abuse and conflicts, not only
throughout the city generally, but even in the
very senate-house and the popular assembly. They
made the [proposed] law! their pretext, but were in
reality putting forth every effort in all directions not
to be surpassed by each other. The result was that
none of the usual business was carried on in an
orderly way : the magistrates could not perform their
accustomed duties, courts came to a stop, no contract
was entered into, and other sorts of confusion and
disorder were rife everywhere. The place bore the
name of city, but was no whit different from a camp.

therefore ¢‘treaty”: ‘‘It began with the rejection of his
treaty with the Numantines.” Dio doubtless mentioned a
triumph in connection with the honours expected.

1 The law proposed by Gracchus.

425



7

84

DIO’S ROMAN HISTORY

“Or¢ o Dpdryos Tols aTpaTevouévors éx Tob
ouiNov vduovs Twas émikovpodyTas éypade, xai
T8 SweacTipia dmod Ths Bouvkis éml Tovs (mwméas
ueTiye, plpov kai Tapdocwy wavta Ta kabeoTy-
kdéTa, STos é ye TobTov dodalelas TivOS EmiNd-
ByTat. xal ds ovdév 08¢ évradbfa avT wpoeywpet,
ara kai ém’ éE60p Ths apxfis v ral Euenkev
amarhayels avtiis avTika Tols éylpols UmoBAn-
Onoecbar, émeyeipnoe kai és TO émiov €Tos peTad
10D adehdod Snuapyfoar kal Tov wevBepov VraTov
amodeifar, pundév pir’ elmetv wi@ dmoayéolar
Tioly Okvdy. wal mevbipny éofira  molNdkis
évedbero, Ty Te unTépa kal Ta mwadla és TO
mAGBos Tapiyye cuvvdedpueva.~—V. 72 (p. 622).

“O7i Smemiov 0 "Adpikavos duhoTipia mheiove
mapd TO wpoaTHKoy TO TE Aprofov TH GAN] avToD
apety éxphTo.
Tis avt® OGavovre édroldn, arha kal éxeivo,
Kaimep BapvraTov avtéy oo vouifovTes elvas,
émdfnaav: xpihaLudy Te yap wPOS TA KOLVA EDPWY,
kai Sewov ovdév ovd dv opels mabelv am’ avTod
mwpogedikwy. bmefaipelévros 8¢ TovTov TdvTa
adlis Ta Ty SuvaTdy HhaTrdldy, doTe ém adelas
Tovs yewvépovs mwagav &s elmely Ty Iraliav

> oA ’8\ Ay nq
OUKOUVUY OVOE TWV AVTIOTATLOTWY

~ ’ ~ ~
moplficat. kai por és TobTo 6TL pd\ieTA ATOTKT)-

1 dwrigraciwtéy Dind., drrioracieordy Ms,

426

BOOK XXIV

Gracchus was proposing certain laws for the benefit
of those of the populace serving in the army, and was
transferring the courts from the senate to the knights,
disturbing and overturning all established customs in
order that he might be enabled to lay hold on safety
in some wise. And when not even this proved
of advantage to him, but his term of office was
drawing to a close, when he would be immediately
exposed to the attacks of his enemies, he attempted
to secure the tribuneship for the following year also,
in company with his brother, and to appoint his
father-in-law consul ; and to obtain this end he did
not hesitate to make any statement or promise any-
thing whatsoever to people. Often, too, he put on
mourning and brought his mother and children into
the presence of the populace to join their entreaties
to his.

Scipio Africanus indulged his ambition more than
was fitting or compatible with his general excellence.
Consequently ! none of his rivals took pleasure in his
death, but, although they thought him a great
obstacle in their way, even they felt his loss. For
they saw that he was valuable to the state and they
never expected that he would cause any serious
trouble even to them. But after he was out of the
way the whole power of the nobles was again
diminished, so that the land commissioners ravaged
at will practically all Italy. And this in particular

" 1 Apparently this particle refers back to some eulogistic

remark about Scipio omitted by the excerptor.
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seems to me to have been the meaning of the mass
of stones that had poured down from heaven, falling
upon some of the temples and killing men, and of

the tears of Apollo. For the god had wept for three

days, so that the Romans on the advice of the sooth-

sayers voted to hew the statue in pieces and to sink
it in the sea.
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